
!  AVERTISSEMENT !

À LIRE AVANT UTILISATION
NE PAS JETER

Livret d’instructions
Couverture chauffante en flanelle et sherpa

Modèle :  HH102/HH103
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INTRODUCTION
Nous vous remercions d’avoir acheté la couverture chauffante en flanelle et 
sherpa BIOS LivingMC. Veuillez lire attentivement ce manuel d’utilisation et le 	
conserver dans un endroit sûr pour référence ultérieure. Si vous avez besoin 
d’aide, veuillez contacter notre service à la clientèle en indiquant le numéro de 
modèle de votre produit.

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT
Modèle HH102/HH103
Nom Couverture chauffante en flanelle et sherpa
Tension d’entrée 120 V à 60 Hz
Puissance nominale 125 W
Niveaux de chauffage 4 niveaux (1,2,3,4)
Réglage de minuterie automatique (heures 4 heures
Niveaux de températur 30° C à 35° C à 40° C à 45° C
Dimensions du produi 50 po x 60 po (127 cm x 152 cm)

1. CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTE
DANGER : POUR RÉDUIRE LES RISQUES DE BRÛLURES, 
D’ÉLECTROCUTION ET D’INCENDIE, CE PRODUIT DOIT ÊTRE 
UTILISÉ CONFORMÉMENT AUX INSTRUCTIONS SUIVANTES.
•	 L’appareil doit être utilisé uniquement avec son contrôleur.  
•	 Veuillez vérifier la couverture avant chaque utilisation. N’utilisez pas le 	

produit si vous constatez de l’usure, des dommages ou des signes 		
d’utilisation inappropriée sur le contrôleur, le câble ou la couverture. 		
Contactez notre service à la clientèle pour obtenir des instructions 		
supplémentaires.  

•	 Avant de brancher le produit à une source d’alimentation, assurez-vous 	
que la tension indiquée sur la plaque signalétique correspond à la plage 	
de tension appropriée.  

•	 Ne pliez pas et ne froissez pas la couverture pendant l’utilisation.  
•	 Ne percez pas la couverture et n’y fixez pas d’épingles de sûreté ou 		

d’autres objets pointus ou tranchants.  
•	 La couverture est conçue uniquement pour un usage domestique.  
•	 Veuillez utiliser un réglage bas pendant le sommeil.  
•	 Une utilisation prolongée à un réglage élevé peut entraîner des brûlures 

cutanées.  
•	 Ne recouvrez pas la couverture avec d’autres coussins. Le contrôleur ne 

doit pas être couvert ni placé sur ou sous la couverture lorsqu’elle est en 
fonctionnement.  

•	 Ne vous asseyez pas sur la couverture. Placez-la uniquement sur la partie du 
corps que vous souhaitez chauffer.  

•	 Ne touchez jamais une couverture qui est tombée dans l’eau. 		
Débranchez immédiatement l’appareil.  

•	 Gardez le cordon d’alimentation éloigné des surfaces chaudes. 		



Ne transportez, ne tirez et ne tournez jamais la couverture par le cordon et 
évitez que celui-ci ne s’emmêle.  

•	 N’utilisez pas la couverture lorsqu’elle est humide et utilisez-la uniquement 
dans des environnements secs (pas dans une salle de bain ou un environne-
ment similaire).

•	 N’exposez pas le contrôleur et le câble à l’humidité. En cas de défaillance, 
n’essayez pas de réparer l’appareil vous-même. Les réparations doivent 
uniquement être effectuées par un technicien autorisé ou un personnel quali-
fié.

•	 Si le câble est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant afin d’éviter 
tout danger. Lors du rangement de la couverture, laissez-la refroidir avant de 
la plier.

•	 Consultez votre médecin avant d’utiliser la couverture si vous avez des 
préoccupations de santé.

•	 N’utilisez pas la couverture sur des parties du corps enflées, blessées ou 
enflammées.

•	 Si vous ressentez des douleurs persistantes, cessez immédiatement l’utilisa-
tion et consultez votre médecin.

•	 Si vous ressentez une douleur ou un inconfort pendant l’utilisation de la 
couverture, arrêtez immédiatement son utilisation et consultez votre médecin. 
Non destinée à un usage médical en milieu hospitalier.

•	 Veuillez vous assurer que le sac en plastique est tenu hors de portée des 
enfants afin d’éviter tout risque de suffocation.

•	 N’utilisez pas sur une personne handicapée, un nourrisson ou une personne 
insensible à la chaleur.

•	 Les enfants ne doivent pas utiliser cet appareil en raison de leur incapacité à 
réagir en cas de surchauffe.

•	 Ne rentrez pas la partie câblée de cette couverture.
•	 Ne faites pas passer les cordons électriques entre le matelas et le sommier.
•	 Ne laissez pas les cordons être pincés.
•	 Gardez le contrôleur à l’écart des endroits exposés aux courants d’air pou-

vant devenir humides ou mouillés, comme une fenêtre ouverte.
•	 Assurez-vous que cette couverture est utilisée sur un circuit d’alimentation en 

courant alternatif de la tension appropriée.
•	 Éteignez ou débranchez l’appareil lorsqu’il n’est pas utilisé.
•	 Si un fonctionnement anormal de la couverture est observé, cessez immédi-

atement de l’utiliser et consultez le fabricant ou le détaillant concernant sa 
réparation.

•	 N’utilisez pas avec des chaises berçantes, des fauteuils inclinables, des 
chaises à roulettes ou tout autre mobilier susceptible de bouger.

•	 Ne rentrez pas la couverture ni le cordon d’alimentation dans un canapé 
ou tout autre meuble. Toutes les parties de la couverture ou du contrôleur 
doivent rester visibles en tout temps.

•	 Enrouler le cordon autour du contrôleur peut l’endommager. Enroulez-le 
lâchement pour le rangement.

•	 Non destiné à une utilisation dans les hôtels, motels ou autres 		
établissements.

•	 Ne pas essorer.



ÉLIMINATION APPROPRIÉE
Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être éliminé 
avec les déchets ménagers. Afin de prévenir tout impact négat-
if sur l’environnement ou la santé humaine dû à une élimination 
non contrôlée des déchets, veuillez le recycler de manière re-
sponsable afin de favoriser la réutilisation durable des ressou-
rces matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, veuillez 
utiliser les systèmes de retour et de collecte ou contacter le 
détaillant auprès duquel le produit a été acheté. Celui-ci pourra 
prendre en charge ce produit pour un recyclage respectueux 
de l’environnement.

2. NETTOYAGE ET ENTRETIEN
NETTOYAGE
•	 Avant le nettoyage, retirez toujours la fiche de la prise de courant.  
•	 Assurez-vous de laisser la couverture refroidir pendant au moins dix minutes.  
•	 Débranchez le contrôleur du produit.  
•	 Utilisez uniquement une brosse douce pour nettoyer la couverture lorsqu’elle 

est sèche.
•	 N’UTILISEZ PAS de détergents puissants ni de brosses dures pour nettoy-

er la couverture. Les solvants de nettoyage peuvent détériorer l’isolation de 
l’élément chauffant.  

•	 Lavage en machine délicat : Sélectionnez un cycle délicat, détachez le con-
necteur du contrôleur, placez la couverture dans un sac de lavage, puis lavez 
à une température maximale de 30 °C / 86 °F. 

•	 En raison du procédé d’emballage sous vide, la couverture chauffante peut 
dégager une légère odeur lors de la première ouverture. Pour les utilisateurs 
ayant un odorat sensible, si cette odeur est gênante, nous recommandons 
de laver et de faire sécher la couverture à l’air libre avant la première utili-
sation. (Veuillez vous assurer de débrancher et de retirer le contrôleur de la 
couverture avant le lavage. Après le lavage, assurez-vous que la couverture 
est complètement sèche avant de reconnecter le contrôleur et d’utiliser le 
produit.)

INSTRUCTIONS DE LAVAGE

NE PAS javelliser.

NE PAS repasser.

NE PAS nettoyer à sec.



NE PAS essorer.

NE PAS sécher en machine.

ENTRETIEN
1. Rangez la couverture uniquement lorsqu’elle est complètement refroidie et 

entièrement sèche.  
2. Enroulez le cordon sans le serrer. Démêlez le câble lorsqu’il n’est pas utilisé.  
3. Rangez dans un endroit sec et bien aéré.

3. MODE D’EMPLOI
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MARCHE/ARRÊT
•	 Ne branchez pas l’appareil à une prise de courant 

avant d’avoir connecté le contrôleur à la couverture. 
Alignez d’abord le connecteur avec l’adaptateur, puis 
poussez doucement pour les connecter. Ensuite, 
branchez l’adaptateur à la source d’alimentation ;    
les indicateurs de température et de minuterie 	
clignoteront une fois simultanément.

•	 Appuyez sur le bouton MARCHE/ARRÊT 		
pour 	allumer le produit.

•	 Appuyez de nouveau sur le bouton 		
MARCHE/ARRÊT pour l’éteindre.

•	 La couverture chauffante s’éteindra automatiquement 
après 4 heures.

•	 Il existe 4 niveaux de chaleur (tiède, bas, moyen et élevé).
•	 Niveaux de température : 30 °C à 35 °C à 40 °C à 45 °C.
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REMARQUE : La température peut varier de ±5 °C selon les conditions.
IMPORTANT : Le connecteur du contrôleur et celui de la couverture doivent être 
reliés avant de brancher l’appareil à une source d’alimentation.

Connecteur de la couverture

Connecteur du contrôleur

IMPORTANT : Cet appareil est muni d’une fiche polarisée (une broche est plus 
large que l’autre). Afin de réduire les risques de choc électrique, cette fiche 
est conçue pour être insérée dans une prise polarisée d’une seule façon. Si la 
fiche ne s’insère pas complètement dans la prise, inversez-la. Si elle ne s’insère 
toujours pas, contactez un électricien qualifié. Ne tentez pas de contourner ce 
dispositif de sécurité.

QUESTIONS ET RÉPONSES
Problème Cause Solution
Le produit ne 
génère pas 
suffisamment 
de chaleur ou 
ne fonctionne 
pas.

Le produit chauffant fournit 
une chaleur sécuritaire et 
protège la peau de l’utili-
sateur dans une plage de 
température conforme aux 
normes internationales 
de sécurité, ce qui per-
met d’éviter les brûlures 
à basse température. Par 
conséquent, le réglage de 
température est conçu pour 
maintenir la chaleur plutôt 
que pour produire une forte 
chaleur.

Si vous ne ressentez pas de 
chaleur, vous pouvez plier le 
produit et le tester pendant 
30 minutes afin de vérifier s’il 
fonctionne correctement 
(assurez-vous que le produit 
est à plat et non plié lors d’une 
utilisation normale). Si vous ne 
ressentez toujours pas de 
chaleur après le test, veuillez 
contacter le service à la 
clientèle.

Le produit ne 
fonctionne 
pas à la 
réception.

Défaut de fabrication ou dys-
fonctionnement existant.

À la réception du produit, re-
tirez-le de l’emballage et placez-
le à plat (ne pas plier). Vérifiez 
que le connecteur et la fiche 
d’alimentation sont correctement 
branchés, puis mettez l’appareil 
sous tension pour vérifier son 
bon fonctionnement. Si le produit 
ne fonctionne pas normalement, 
veuillez contacter notre service à 
la clientèle.



Le produit ne 
chauffe pas 
uniformé-
ment.

Le produit est plié ou le fil 
chauffant est enroulé pen-
dant l’utilisation.

Veuillez placer la couverture 
à plat pendant l’utilisation. La 
température est plus élevée aux 
endroits du corps en contact 
avec les zones chauffantes que 
dans les zones sans contact, ce 
qui est un phénomène normal.

Le produit ne 
génère pas 
suffisamment 
de chaleur ou 
ne fonctionne 
pas.

Le produit chauffant fournit 
une chaleur sécuritaire et 
protège la peau de l’utili-
sateur dans une plage de 
température conforme aux 
normes internationales 
de sécurité, ce qui per-
met d’éviter les brûlures 
à basse température. Par 
conséquent, le réglage de 
température est conçu pour 
maintenir la chaleur plutôt 
que pour produire une forte 
chaleur.

Si vous ne ressentez pas de 
chaleur, vous pouvez plier le 
produit et le tester pendant 
30 minutes afin de vérifier 
s’il fonctionne (assurez-vous 
toutefois que le produit est à plat 
et non plié lors d’une utilisation 
normale). Si vous ne ressentez 
toujours pas de chaleur après le 
test, veuillez contacter le service 
à la clientèle.

Si les solutions ci-dessus ne permettent pas de résoudre les problèmes, cela 
peut être dû à l’arrêt permanent déclenché par le système de sécurité. Dans ce 
cas, veuillez contacter notre service à la clientèle.

4. CONFORMITÉ À LA FCC
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. 	
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles.
(2) Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les 		

interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable.

GARANTIE D’UN AN
La couverture chauffante en flanelle et sherpa de BIOS LivingMC est garanti un 
an contre tout défaut de fabrication dans des conditions normales d’utilisation, 
pour le premier propriétaire. Si ce produit devient inutilisable en raison d’un 
défaut, renvoyez-le avec tous ses composants et la preuve d’achat à l’adres-
se indiquée ci-dessous. Cette garantie ne couvre pas les frais d’expédition/de 
transport. Cette garantie ne s’applique pas à l’usure normale ou si le produit a 
fait l’objet d’une mauvaise utilisation, de négligence, d’une manipulation brutale 
ou de dommages.

Veuillez expédier le produit (frais et assurance optionnelle à la charge du client) 
à :
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